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CEMITHA3MU B IOETUYHOMY MOBJIEHHI POMAHA MEJIOJA
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Kuiscoruii nayionanvnuil ynisepcumem imeni Tapaca Llleguenxa

Y cmammi posensaoaemuvca eacusanns cemimuzmie y noemuynomy moenenni Pomana Menooa y 36'a3xy 3i
cneyugixoro moeHoi cumyayii' y Bisanmii. Aémop Hagooumv npukiaou 8X#CUBAHHA CeMIMuU3Mi8, sKi nooinae
Ha peanvHi, 8ipocioHi i cymuisHi. Hezeaowcarouu na ye, cmeepoocyemocs, wjo Pomarn 0ae npekpacHy KapmuHy
nimepamypHozo 8i3anmiticbko2o Koline nepiody FOcmuniana.

KirouoBi ciioBa: mosna cumyayis, noemuune MOGIeHHSA, QULTOCIS, 8I3aHMINCLKe KOUHE, CeMIMUSMU.

Crnenmdika MoBHOI cutyaii y BizaHTii momnsrae y 30epexeHHi JIiTepaTypHUX HOPM Jia-
BHBOTPELBKOI MOBH B IMCHbMOBOMY MOBJICHHI MapaJiefIbHO 13 PO3MOBHOIO MOBOIO, PO3BHTOK
KOTPOi aKTMBHO TPHBAB 1 IIOCTYIIOBO, X04a W HaA3BUYAHHO MOBIJIbHO, 3aBOHOBYBAB OLIbII
BHCOKI cheprt MOBHOTO criyikyBaHHs. Lle OyIi0 mMoB's3aHO 13 0COOTUBOCTAMHU KYJIBTYPHOTO
xuTTa CxigHoi PuMchKkoi iMmepii: 3 METOJMKOIO HaBYaHHs y MOYATKOBIN 1 cepeaHiil MmKo-
Jax, a TaKOXK 13 0COOIMBOCTSAMH PO3BUTKY Jiteparypu [CnaBsturackas 2003, 462].

Sk 1 B anTruHid Enmnani, HaB4aHHS TpaMaTHUIll IPYHTYBAJIOCS Ha BUBYEHHI mmoem [ o-
Mepa, OCKUIBKU IiJI TPAaMaTHKOIO0 PO3YyMIJIOCS BMIiHHS YMTATH 1 TIIyMAuWTH aHTHYHUX
aBropiB. Ha npuxmnani moBu ['omepa (VIII cT. 10 H.€.) BUBYAIKCS BIAMIHM 1 Ji€BiIMIHH,
opdorpadis, meTpuka, crrrictuka. OCHOBHUM MiApyIHUKOM Oyia rpamartuka [lioHicis
®paxilickkoro, HanucaHa y I cr. 1o H.e. 3rooM moyanu yutatu kKHuru Birxoro i HoBo-
ro 3agitiB i [Icantup. Jo mkinbHOT mporpamu Bxoauiu takox Tparenii Ecxina, Cogo-
kia # EBpimiga, tBopu I'eciona i Ilingapa, komenii ApicrodaHa, TBOpH iCTOpHKIB i
oparopiB. TakuM YMHOM, YIPOJIOBXK 0araTboX MOMEPEIHIX CTONITh auTiocis [CeMInH-
cekuit 1996, 351] (HasiBHICTD IBOX BapiaHTIB TPEIbKOI MOBU: JITEpaTypPHOI MUCEMHOT i
yKe pi3Ko BiAMIHHOI Bij Hei po3MOBHOI) OyJila HOPMOIO U BCiX 0€3 BUHATKY €JUTiHIB
Ta emriHizoBaHoro HaceneHHs. Jlnme B XI — XII cTomiTTsaX mosiBa iTepaTypHHUX TBOPIB
PIIHOO MOBOIO MMO3HAYMJIA HASBHICTH y Bi3aHTii HOBOi MOBHOI CHTYyaIlii: BiJl IIbOTO 4a-
Cy MoBa aHTH4HOI ['penii mouana cnpuiimMaTucs AIMCHO K JaBHbOIpelbka MoBa. BoHa
IepeTBopuiacs Ha COLIaJbHO OPi€EHTOBaHY (HE HApOJHY, & APUCTOKPATHUHY) KHIKHY
MoBy [CnaBsitunckas 2003, 462].

JokmnanHe BUBYEHHS ICHYIOUMX KOHJAAKIB MpenogoOoHoro PomaHna nmpu3BOIUTH A0 MEB-
HOTO BHUCHOBKY, 1110, HE3BaXKal0UM Ha MOTYXXHUH 1 He3anepeunnit BiuB Cesiennoro [1u-
CaHHA 1 JIITepaTypHOro "MOXOMKEHHA" T0eTa, HOro MOBa HA/I3BHYAIHO OJIM3BKA 70 Cydac-
HUX oMy po3MoBHHUX ifioMm. L{ikaBo 3ayBakuTH, 1110, KOJU METPUYHI MIPKyBaHHS JIO3BO-
JSUTM TIOETY CKOPHCTAaTUCS YCTaJICHOIO IPeLbKOI0 a00 Bi3aHTIHCHKOIO (POPMOIO KOHCTPYK-
11ii, BiH HABMHUCHE HaJla€e MepeBary ocTaHHii. MoxIBo, He Oy/ie TOMIUTKOIO CTBEPIKYBa-
TH, 110 PoMaH ae mpekpacHy KapTHHY JITEpaTypHOTO Bi3aHTIHCHKOTO KoitHe mepiony FOc-
THHiaHa. [{f0 yMKy miaTBepIDKy€e TOH (akT, 0 IeBHI MOBHI SBHUIIA, SKi MOXHA CIIOCTEpi-
raT y KOHJaKax, TPaIuIsSioThCA Y Maripycax paHHbOBI3aHTIHCHKOI TOOH, a TAKOXK B 1HIITNX
Bi3aHTIMCbKHX aBTOpiB, ocobmmBo B "XpoHimi" loamna Manamm, cydacHmka Pomana
[Mitsakis 1967, 1]. TakuM 4rHOM, TOCHTIPKEHHS MOBHU i MOSTUYHOTO MOBJICHHS Menoaa
JIOTIOBHIOE 3HAHHS 1010 JTITEPaTYPHOTO KOMHE MepioAy po3kBiTy BizaHTii.
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Kosken nocninHuk i nepekianau TBopiB Pomana ColloAKOCHIBI 3BEPTaB yBary Ha
"He3BUYHI" (OPMHU TpElbKUX CIIB 1 AESIKUX CHHTAKCHUYHUX KOHCTPYKIIH, SKi Tparuis-
10Tbcs y Pomana. BinbmmicTs 13 HUX aHaIi3yIOThCS 1 TOSACHIOIOTHCS Y HACTYITHIH IPYHTO-
BHiH mpaui: Blass-Debrunner-Funk, "A Greek Grammar of the New Testament and
other early Christian Literature, Cambridge, 1961[Blass-Debrunner-Funk 1961]. 3mic-
TOBHUM € Takox po3ain "La langue de Romanos" I'ponin'e ne MatoHa 3 #ioro MOHO-
rpadii "Romanos le Melode...", npo sKy Bxke 6yJo 3ragano y uiid po6oti. [pyHTOBHUM
BHECKOM Y JOCHi/pkeHHs MoBu Pomana Menona ciijy BBaKaTH JIHTBICTHYHI Ipari
K. Mircakica [Mitsakis 1967, Mitsakis 1965], a takox Il. Maaca, K. Tpumnanica i ne-
AKUX 1HIINX aBTOPIB, SKi aHANI3yIOTh MOBY KOHIAaKapHUX TBOPIB. 3 OISy Ha HasB-
HICTh 3a3HAYEHUX HAYKOBHX POOIT, y CBOIX JOCITI/PKECHHSIX MU 3BEPTAEMO yBary came
Ha ToeTHYHe (SIKOI0 3BaKaTH Ha aHali3 TEOHIMO-TOETOHIMIB, TO TIOE€THUKO-
6orocnoBcrke) MoBIeHHST Pomana Menoga. [IpoTe y miif crarTti XoTisiocs 6 3ynUHUTHCS
TaKOXX Ha Mpo0JIeMi CEMITH3MIB y MOBI TBOPIB aHalli30BAaHOT'O aBTOPA.

[1.Maac, BiIIITOBXYIOUYHCH BiJ TeKCTa TIMHY Ha 4ecTb npenogoOHoro Pomana, e mpo
OCTaHHBOTO TOBOPHTHCS, 1110 Horo "y€évos u'v €€ "ERpaicwov", a Takox 3BepTaryun yBary
Ha (akt, mo Poman y cBOiX TBOpax HIKOJIM HE YMHHUThH HAIaJ0K Ha 1yAai3Mm, NPUXOIUTH
JI0 BICHOBKY: aBTOP KOHJIaKiB €BPEHCHKOTO MOXOKEHHS. JIIHTBICTHYHO OOTPYHTOBYIOUH
nymky [1.Maaca, K. Tpunanic Bkasye Ha HeaOHMsIKy KUIbKICTh CEMITH3MIB y TPelbKili MOBI
Pomana Menoga [Maas-Trypanis 1963, XVIII-XIX]. Bapto HaBecTH AesKi NpUKIAAH
ITOMIY€HUX HAMHU CEMUTH3MIB:

= BHKOPHCTAHHS €IS 3 MPEAUKATOM 3aMiCTh HOMIHATHBY a0O0 MPSMOrO aKy3aTHBY:

eis Epya TpoéPnoav (nepmmit konnak "Ha HMocuda", ixoc 29, ipur 1; n'stuii [Tacxa-
JTBHUIA KOHAAK, ikoc 21, Bipmi 2);

= G, M0 BXUBAETHCA Pa3oM i3 migmeroMm: cds Beds &' Ta mdvta EmioTapal
(mpyrmit kongak "Ha Bockpecinns Jlazaps", ikoc 5, Bipr 4);

= UlO§ BUKOPUCTOBYETBCS B METaOPUYHOMY 3HAYEHHI: OUK MTHOTAvTOo ol ToU
yeudous uiol (konmak "Ha Bxix B €pycamum", ikoc 5, Bipm 2; koumak "Ha Hos", ikoc 8,
Bip1 2);

= genetivus partitivus € eKBIBaJIEHTOM CyNepisTHBa: TPOOKUVOUUEV Eva Qylov
&yicov (koumax "Ha Borossienns", ikoc 9, Bipur 8; apyruii konnak "Ha Mocuga", ikoc 1,
BipmI 6);

= ¢év sk dativus instrumenti, modi, causae: €v yap avouials Kai év auapTials ey’
ékioonoev 1) UNTNp Hou (apyruii kougak "Ha Bockpecinus Jlasaps", ikoc 17, Bipmr 2;
xouzak "Ha Crpacti Xpucrosi", ikocl5, ipm 6; nepmmii konnax "Ha Hocuda", ixoc 4,
Bipi 7; moctuii [TacxansHuit KoHIaK, ikoc 24, Bipii 6);

= nepudpazu 3 TPOCWTIOV, XEIP, OTOUA: TO TTPACTIOV CoU 1BelV HETA TTappnoias
(uetBepruii koHnak "Ha Bockpecinus", ikoc 20, Bipmr 5; kormak "Ha mict", ikoc 3, Bipmn
4; xonnak "Ha 3emnerpyc", ikoc 17, Bipi 8);
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= MPOMYCK 03HAYEHOTI'0 apTHKIIS Mepe]] iMEHHUKAaMHU, sIKi KepYIOTh POJOBHM BiJMiH-
KOM: Qylwv owpaTa, dikaiwv TayuaTta (konmak "Ha mepemory Xpecra", ikoc 14,
Bipmr 5, ixoc 16, Bipmn 7; mepmmii [lacxaneHuit koHmak, ikoc 10, Bipm 8);

= BXHBaHHSA \YUXN y MepcoHidikoBaHoMy 3HaueHHi: 11 paBupels, Tatewvn pou
wuxn (kormak "Ha YcikHoBinus loanna [penreui”, ikoc 13, Bipur 2; npyruii konaak "Ha
necsith aiB", ikoc 1, Bipm 1);

= ¢v T + infinitivus = "BrpogoBk", "Kpizs": oU €l £V TE TAOXEW KAl €V TG WM
maoxew (kongak "Ha Mapiro 6ins Xpecra", ikoc 17, Bipmr 7; konaak "Ha posm'strs”,
ikoc 14, Bipmr 5; kougak "Ha [T'stunecstauiio”, ikoc 1, Bipi 2);

= YHUCICHHI JI€ENPUKMETHUKOBI IepeKiaan e€Bpeiicbkoi KOHCTpykuii infinitivus
absolutus: oUk nomwdow PIAnoas, katapiloloa pe kp&lel (konmak "Ha 3iineHus
pokakeHoro", ikoc 6, Bipm 1; kongak "Ha Omymauio", ikoc 15, Bipmr 9);

= y3roKeHHs (CKOOPAMHOBAHICTh) MHUTaHb: Ti yA&p KaAov oUk eixes; Tivos &' ou
METEIXES; Tivos TroT' ameixes; (konmak "Ha Iymy", ikoc 15, Bipmr 7; xonmak "Ha 3pe-
yenns [lerpa", ixoc 4, Bipm 2; apyruit kougak "Ha gecars ais", ikoc 1, Bipmmi 2-3);

= po3TalllyBaHHs JIECIOBA HA MEPIIOMY MiICIli B pedeHHi: viTTel Tnv TAivBov 1
BaAaooa (konmak "Ha lyny", ikoc 8, Bipmr 1; kongak "Ha 3pedenns Ilerpa", ikoc 11,
Bipw 1; nepmumii [lacxansHuii KoHnax, ikoc 1, Bipm 7);

= parallelismus membrorum: viv cou épavn TO &TAnoTov, viv épavepcbn TO
akdpecTov (koupax "Ha Iymy", ixoc 15, Bipm 1; apyruit kongax "Ha Hocuda", ixoc 17,
Bipm 4; apyruii kornak "Ha copok mydeHukiB'", ikoc 2, Bipm 9; konmak "Ha Bcix cBs-
tux", ikoc 5, Bipm 1);

= TaBTOJNOTI: UYNoONTI, PLAGvBpoTrE, TES ToU Belov cou  prjuaTos TiKoucav
Kal ou aprikoucav (kougak "Ha Bosuecinus", ikoc 6, Bipmr 3; konmak "Ha BCix cBs-
tux", ikoc 13, Bipm 10).

Ha mixcraBi moxnagHo mpoBeneHoro gociimkerHs K.Mircakic moainse yci ceMiTus-
MH, sIKi 3ycTpiuaroTbesi y Pomana Ha: a) peaibHi ceMiTH3MH (OUIBIIICTD i3 HUX TOXOAATH
i3 Cenryarintu abo TekctiB HoBoro 3aBity; 0) Biporifgni cemitu3mu (iXHE BUHUKHEHHS
TIOSICHIOETBCS JISSIKUMU MOBHUMH SIBHII[AMH, XapaKTEPHUMH JUISI KJIIACHYHOI 1 HEXPHCTH-
SHCHKOT eJUTIHICTUYHOI JIITepaTypH, AKi CTaIM BXXKUBAHUMH Yy OUTBII Mi3HIN mepion depe3
BIUIUB Ha HUX BIJMOBIIHUX CEMITCHKMX MOBHHUX KOHCTPYKIii; B) CYMHIBHI CEMITH3MHU
[Mitsakis 1967, 2-3]. Ilpore, 1eii ke >k aBTOp 3a3HAYa€: OCKUIBKM 4acTO HAA3BHYAIHO
HENPOCTO BU3HAYHTH, A€ CeMITH3MHU y PomaHa peaibHi, a e CyMHIBHI, TO caMa KiJIbKiCTh
ocTraHHIX Y PoMaHOBHX KOHJIaKaXx Ma€ CBIIYUTH MPO HOTrO MOXOJKCHHS. [3 MM BaKKO
MOTOJUTHUCS: ceMiTchKa "craammHa" y TBopax CoyIoIKOCIBLS MOXe OyTH IPOCTO O3Ha-
KO0 Horo HeaOuskoi 00i3HaHOCTI y Oi0MiKHIN 1 TEOJOTIUHIN JiTeparypi, SKa Ha TOW Yac
aKTHBHO TEepeKyIaaaacs TPeKoro 3 iHIMX CEMITCHKHX MOB i, 3BUYalHO, CIIpaBIsjia CBii
BIUIMB Ha JliTepaTypHe Bi3aHTiiicbke KoliHe [Sowa 1998, 323-324]. Take nosicHeHHS, He-
3Ba)KalOYM Ha HOTO MPOCTOTY, MOKHA BBAYKATH OUTBIII BipOTiAHHUM.
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B cmamve paccmampusaemcs ynompebnenue cemumusmos 8 nosmuyeckom azvike Pomana Menooa e
CBA3U CO Cheyuduroll A3bIK0gol cumyayuu 6 Buzanmuu. Aémop npusooum npumepsvl ynompeoieHus cemu-
MU3M0o8, HOOpa30eiss UX Ha peaibHvle, GeposmHble U comMHumensvhole. Hecmomps na smo ymeepocoaemcs,
umo Poman 0aém npexpacuyio kapmumy eu3anmuiicko2o Koiine nepuooa Focmunuana.

KiroueBble cioBa: s3viko6as cumyayus, nodmuyeckuil A3vlK, Aumepamyproe eU3aHmulickoe Koline, ce-
MUMUMBL.

The article deals with the usage of semitisms in Romanos the Melodist's poetic language in connection
with the specific language situation in Byzantine. The author gives the examples of the semitisms' usage
dividing them into real, probable and dubious. In spite of this the author states that Romanos provides a
beautiful vision of Byzantine literary koine of Justinian's period.

Key words: language situation, poetic language, Byzantine literary koine, semitisms.
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